Introduction 



Td Cike to say that the hook "Manhaj aC-saCik iCa 
^ACfiyyat Ihn MaCik", is one of the many iCCustrations of the 
^ACfiyya, which was written hy Noor J^C-deen ^Ad JAC- 
Ushmoony. Its fame was so great that many schoCars 
competed to serve it. JAnd even you find that each J\rahic 
[earner admits the merit of JAC-llshmoony and the 
greatness of his hook. 

Jor ad these aspects, I chose this hook for my research, 
(from the beginning of JKssmaa JAC-JAfaaC to the end of JAC- 
Idgham), for a Master Degree in JArahic Canguage with the 
speciadzation in Syntax and MorphoCogy. 

I divided my work into two parts: 

l- In the first part I studied the hook carefuCCy; taCking 
ahout the personaCity of JAC-Ushmoony, his ahidties, 
manner and his teachers, his students and hooks. 'Then I 
turned to deaC with the JAfiyya and its writer Ihn MaCik, 
its importance and the different iCCustrations which had 
depended on it. Then I moved to Manhaj JAC-SaCik iCa 
JAtfiyyat Ihn MaCik, iCCustrated its importance and vaCue, 
spoke ahout its references and ahout its reCation with the 
other expCanations of the JAfiyya. 

JACso I taCked CargeCy ahout JAC-Ushmoony styCe in his 
iCCustration, the references that he took his "Shawahid' 
from, the syntacticaC origins that he depended on for his 
arguments. I mentioned aCso his aspect of justification and 
the cCear infCuence of Cogic on it. I ended this study with 
the most important resuCts that I arrived to. 

2- 1 devoted the second part of my research for the re- 
instruction of the text of Manhaj JAC-SaCik iCa JAfiyyat Ihn 
MaCik, depending on two manuscripts avaiCahCe in JACJAsad 
Cihrary with No. 1631 and 16356, in addition to three other 
different printed copies of the hook, to he as much accurate 
as possihCe. I tried hard to introduce the text preciseCy 
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accurate. Then I moved to "ACShawahid' and the texts that 
ke had taken from the other hooks. 

At Cast I canrCt hut thank Gjod for J-fis heCp to finish 
this work, and thank my supervisor T>r.Ahd AC-Nassir 
Assaf for his instructions which was the resuCt of his 
sincerity, his great merit in Arabic Canguage and speciady 
in syntax and morphoCogy. ACso Tm very gratefuC to aCC 
my teachers who offered me the best advice and the hest 
hooks. 

And now, Td [ike to confess that no work can ever he 
perfect, or without mistakes, so forgive me for that. 

Suher Xhir Adah 
3o/Oct/20io 



